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Módosítás 

időpontja 
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lépése 
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ciós, etikai rendelkezések, biztonsági 

feltételek integrációja. Módosítások a 

teljesítés elszámolása körében. 
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ÁLTALÁNOS BESZERZÉSI FELTÉTELEK 

1. ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK 

Jelen általános beszerzési feltételek (”Beszerzési Feltételek”) 
célja, hogy egységesen szabályozza a CETIN Hungary Zártkö-
rűen Működő Részvénytársaság (2045 Törökbálint, Pannon út 
1., cégjegyzékszáma: 13-10-042052, adószáma: 27926392-2-
44 a  továbbiakban: CETIN) és a vele adásvételi, szállítási, meg-
bízási, vállalkozási vagy bármilyen más, Szolgáltatás teljesíté-
sére irányuló szerződést (továbbiakban „Szerződés”) kötő, 
vagy szerződéskötés hiányában a CETIN Megrendelése alap-
ján eljáró harmadik személy (továbbiakban „Partner”) jogait és 
kötelezettségeit, illetve Szerződésekre és Megrendelésekre vo-
natkozó szabályokat. 

1.1. Jelen Beszerzési Feltételek a 2020. július 1-jét köve-
tően, a hatálybalépése után keletkezett jogviszonyok-
ból származó jogokra és kötelezettségekre, illetve az 
ezen időpontot követően létrejött Szerződésekre és 
Megrendelésekre vonatkoznak. Jelen Beszerzési Fel-
tételek nem alkalmazandók azon Megrendelés(ek)re, 
amely(ek) esetében a Szerződés – amely alapján a 
Megrendelés kibocsátásra kerül - 2020. július 1-je előtt 
jött létre. 

1.2. A Felek jogait és kötelezettségeit a jelen Beszerzési Felté-
telek általános jelleggel szabályozzák. Amennyiben a 
Szerződés vagy a Megrendelés és jelen Beszerzési Felté-
telek rendelkezései között eltérés lenne, úgy a Szerződés 
és/vagy a Megrendelés rendelkezései az irányadók. 
Amennyiben a Szerződés a Partner és a CETIN közötti 
megállapodás általános feltételeit tartalmazza, és a Szer-
ződés hatálya alatt a teljesítésre Eseti megrendelés(ek) ki-
állítására kerül sor, úgy a Szerződés és az Eseti megren-
delés közötti eltérés esetén az Eseti megrendelés szabá-
lyai irányadók, illetve az Eseti megrendelésben nem sza-
bályozott kérdésekben a felek a Szerződés rendelkezéseit 
alkalmazzák 

1.3. Felek a Szerződések megkötését megelőző tárgyalásaik, 
a Szerződések megkötése, a Szerződések és a Megrende-
lések teljesítése, illetőleg a teljesítést követő eljárásaik so-
rán kölcsönösen együttműködve, a jóhiszeműség és tisz-
tesség követelményének betartásával kötelesek eljárni. 
CETIN-nek a szerződéses tárgyalások során tett jog-
nyilatkozatai nem tekintendők jogi értelemben vett 
ajánlatnak, azokból CETIN-re nézve nem keletkezik 
kötelezettség szerződéskötésre vagy megrendelés ki-
bocsátására. CETIN külön tiltakozásának hiányában 
sem válnak a Szerződés részévé azon feltételek, ame-
lyeket a Partner írásbeli szerződéskötés hiányában 
írásban a CETIN részére megküld. 

1.4. Jelen Beszerzési Feltételek hatálya a CETIN-re, a Part-
nerre, illetve - amennyiben Partner a teljesítése során 
Alvállalkozó igénybevételére is jogosult - Partner Al-
vállalkozójára terjed ki. A Partner a jelen Beszerzési 
Feltételeket a Szerződés aláírásával vagy nyilatkozatá-
val magára nézve kötelezőnek ismeri el. A Partner a 
Szerződés aláírásával vagy nyilatkozatával elismeri 
egyúttal, hogy CETIN lehetővé tette számára, hogy a 
jelen Beszerzési Feltételeket előzetesen megismerje, 
illetve azt Felek egyedileg megtárgyalták, továbbá 
CETIN felhívta Partner figyelmét a Beszerzési Feltéte-
lek azon rendelkezéseire, amelyek a Felek között ko-
rábban alkalmazott feltételektől eltérnek és ezen felté-
teleket Partner a Szerződés aláírásával, illetve nyilatko-
zatával elfogadta. 

1.5. A Partner köteles az Alvállalkozójával olyan tartalmú 
szerződést kötni, vagy tőle olyan tartalmú nyilatkozatot 
beszerezni, amelyben az Alvállalkozó a jelen Beszer-
zési Feltételekben meghatározott kötelezettségeket 
magára nézve kötelezőnek ismeri el. 

1.6. Amennyiben a Partner a Szolgáltatások vonatkozásá-
ban a CETIN nevében adatfeldolgozóként jár el, úgy 
köteles az erre vonatkozó adatfeldolgozási szerződést 
megkötni, és a CETIN adatkezelési utasításainak meg-
felelően eljárni. 

2. FOGALMAK 

2.1. „Alvállalkozó” kifejezés jelentése bármely személy vagy 
szervezet, amellyel a Partner a Szerződés vagy a Megren-
delés teljesítése során és annak teljesítése érdekében 
együttműködésre lép. 

2.2. „Áru” kifejezés jelenti a vagyoni értékkel bíró, forgalom-
képes, birtokba vehető dolgot, illetve dolog módjára 
hasznosítható természeti erőt. 

2.3. „Ellenőrzés” bármely végső ellenőrzést gyakorló személyt 
megillető jogkör vagy hatáskör, amelynek értelmében 
szerződés vagy tőkerészesedés útján vagy más módon, 
közvetlenül vagy közvetve ellenőrizze vagy irányítsa az 
érintett jogalany ügyeit, korlátozás nélkül beleértve a) az 
érintett jogalany szabályzatainak, ügyeinek vagy vezetés-
ének irányítására vonatkozó jogot, b) az érintett jogalany 
bármely igazgató vagy irányító testületének összetételére 
vonatkozó ellenőrzési jogot, c) (közvetlenül vagy köz-
vetve) az érintett jogalany kibocsátott részvényei több 
mint ötven százalékának birtoklása, d) az érintett jogalany 
kibocsátott részvényeihez vagy egyéb értékpapírjaihoz 
kapcsolódó szavazati jogok több mint ötven százalékának 
birtoklása; az „Ellenőrzött” és az „Ellenőrzést végző” kife-
jezések is ennek megfelelően értelmezendők. 

2.4. „Kapcsolattartó” jelenti a Partner, illetve CETIN által kije-
lölt azon személyeket, akik Partner és a CETIN 
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megbízásából a Szerződés vagy a Megrendelés teljesí-
tése felmerülő kérdésekben egyeztetési jogkörrel bírnak 
és - amennyiben CETIN másként nem rendelkezik - a 
CETIN részéről a teljesítést igazolják. 

2.5. „Kapcsolt vállalkozás” bármely Fél vonatkozásában bár-
mely olyan jogalany, amely felett az ellenőrzést közvetle-
nül vagy közvetve az érintett Felet is ellenőrző Ellenőrzést 
végző személy gyakorolja (a félreértések elkerülése ked-
véért ebbe a körbe a magyar jog szerint az érintett Fél vál-
lalatcsoportjához tartozó más vállalkozások is beletartoz-
nak). 

2.6. „Korlátozott személy” i) bármely személy, szervezet, vállal-
kozás, hatóság vagy egyéb szerv (a kormányzati szerveket 
is beleértve), vagy ii) bármely igazgató, tisztviselő, ügy-
nök, alkalmazott, társult tag vagy bármely említett sze-
mélyhez, szervezethez, vállalkozáshoz, hatósághoz vagy 
egyéb szervhez (a kormányzati szerveket is beleértve) 
kapcsolódó vagy annak nevében eljáró más személy, aki 
vagy amely a) bármely szankciós listán szerepel, vagy 
szankciók hatálya alá kerül, vagy (legalább 20 %-os (húsz 
százalék) tulajdonrészt birtokolt, vagy Ellenőrzött, vagy b) 
Szankciók hatálya alá tartozó területen található, vagy 
ilyen területen alapították, ilyen területen folytat üzleti te-
vékenységet, vagy ilyen területen működik, vagy c) meg-
sértette a Szankciókra vonatkozó jogszabályokat. 

2.7. „Korrupcióellenes jogszabályok” minden esetben, 
amennyiben a Korrupcióellenes jogszabályok valamely 
Szerződő félre vagy az Ellenőrzést végző személyre vagy 
bármely más Kapcsolt vállalkozásra vonatkoznak: i) az 
Egyesült Királyság megvesztegetésről szóló 2010. évi tör-
vénye (UK Bribery Act 2010); ii) az Egyesült Államok kül-
földi korrupciós gyakorlatokról szóló 1977. évi (módosí-
tott) törvénye; iii) a külföldi hivatalos személyek nemzet-
közi üzleti ügyletek során történő megvesztegetése elleni 
küzdelemről szóló, 1997. december 17-én aláírt OECD-
egyezmény végrehajtására kihirdetett bármely vonatkozó 
törvény, jogszabály vagy rendelet; és iv) bármely jogható-
ságban meghozott bármely más hasonló célú és hatályú 
alkalmazandó törvény, jogszabály vagy rendelet, a köny-
veléssel és nyilvántartásokkal kapcsolatos, a megveszte-
getéshez közvetlenül vagy közvetve kapcsolódó bűncse-
lekményeket is beleértve. 

2.8. „Megrendelés” kifejezés jelenti a CETIN elvárásait tartal-
mazó, a Szerződés alapján, vagy önállóan kiállított, a 
CETIN által, a Partner felé írásban benyújtott igényt, amely 
tartalmazza – szükség szerint – a megrendelt Áru(k), Szol-
gáltatás(ok) fajtáját, típusát, mennyiségét, árát, a szállítási 
határidő(ke)t és helyszín(eke)t, fizetési kondíció(ka)t és 
adott esetben a teljesítés más feltételeit. 

2.9. „Eseti megrendelés” jelenti a Szerződés hatálya alatt kibo-
csátott eseti megrendeléseket. Amennyiben a jelen Be-
szerzési Feltételek ettől eltérően nem rendelkeznek, az 
Eseti megrendelésre a Megrendelésre vonatkozó szabá-
lyokat kell alkalmazni. 

2.10. „Megrendelési tételsor” jelenti a Partnernek megküldött 
Megrendelés részét képező hivatalos megrendelési sort, 
amely pontosan tartalmazza a megrendelt Áru vagy Szol-
gáltatás megnevezését (CETIN cikkszámát), mennyiségét, 
árát, egységárát. 

2.11. „Szankciók” bármely szankció vagy korlátozó intézkedés, 
amelyet Magyarország kormánya, az Egyesült Államok 
Pénzügyminisztériumának Külföldi Vagyonellenőrzési Hi-
vatala (Department of the Treasury’s Office of Foreign As-
sets Control), az Egyesült Államok Külügyminisztériuma, 
az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsa, az Európai 
Unió, az Egyesült Királyság Pénzügyminisztériuma (Her 
Majesty’s Treasury), az Egyesült Királyság Külügyi és Nem-
zetközösségi Hivatala (the Foreign and Commonwealth 
Office of the United Kingdom), Svájc Gazdasági Államtit-
kársága (the State Secretariat for Economic Affairs of Swit-
zerland); vagy bármely más érintett szankciós hatóság 
(korlátozás nélkül beleértve az Európai Unió, az Egyesült 
Államok, az Egyesült Királyság, az Egyesült Nemzetek és 
Svájc hatóságait) alkalmaz. A „Szankcionált” és a „Szank-
ciós” kifejezések is a fentieknek megfelelően értelmezen-
dők. 

2.12. „Szerződés” kifejezés jelenti a Partner és a CETIN közötti 
megállapodást, annak minden későbbi közös megegye-
zés alapján létrejött módosításával, kiegészítésével, illetve 
mellékleteivel együtt. 

2.13. „Szolgáltatás” jelenti a Szerződésben vagy a Megrende-
lésben kikötött azon kötelezettséget, amely valamely do-
log átadására, valamely tevékenység ellátására, tevékeny-
ségtől való tartózkodásra, helytállásra vagy más magatar-
tásra irányul. 

2.14. “Üzleti titok” minden olyan technikai, üzleti, gazdasági, 
pénzügyi, üzletpolitikai vagy egyéb jellegű adat, tény, in-
formáció, amely szóban, elektronikusan, vizuálisan, írott 
formában vagy egyéb módon kerül közlésre, és jogvé-
dettnek vagy bizalmasnak lett minősítve, illetve a jellegé-
nél a fogva titokban maradásához méltányolható érdek 
fűződik. 

2.15. „Teljesítésigazolás” a CETIN által aláírt (vagy kiállított) do-
kumentum (pl. szállítólevél), amely igazolja a Megrende-
lésnek és/vagy a Szerződésnek megfelelő teljesítést. Tar-
talmazza a részben vagy egészben teljesített Megrende-
lés azonosítóját és tételeit, a teljesítés helyét, idejét, vala-
mint a CETIN és a Partner nevében eljáró személyt és a 
teljesítést érintő egyéb releváns tényeket, megjegyzése-
ket. 

3. A TELJESÍTÉS SZABÁLYAI 

3.1 Teljesítés helye, ideje 
 
3.1.1 A Partnernek a Szerződésben/ Megrendelésben, vagy 

ha a Szerződésben/Megrendelésben a Felek határidőt 
vagy határnapot nem határoznak meg, vagy attól el-
térnek, a CETIN illetékes beszerzési Kapcsolattartója 
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által, írásban jóváhagyott határidőkre, határnapra kell 
teljesíteni. Amennyiben a Szerződés vagy a Megren-
delés részhatáridőket állapít meg, akkor a Partner 
ezen részhatáridőkben köteles teljesíteni. 

3.1.2 A Partner a Szerződésben vagy a Megrendelésben 
meghatározott helyen köteles teljesíteni. A teljesítés 
helye, amennyiben a Szerződés vagy a Megrendelés 
másként nem rendelkezik vagy azokból egyértelműen 
nem állapítható meg, illetve amennyiben a Szolgálta-
tás/Áru rendeltetéséből más nem következik, a CETIN 
székhelye. 

3.1.3 A CETIN jogosult az általa meghatározott teljesítési 
helyet a teljesítés megkezdéséig bármikor módosí-
tani, köteles azonban viselni a Partner emiatt felmerült 
valamennyi, megfelelően igazolt költségét. 

3.1.4 Amennyiben a CETIN a teljesítésre határidőt állapít 
meg, úgy a Partner köteles határidőben teljesíteni, 
azonban köteles erről a CETIN-t legalább 48 órával 
megelőzően, ha pedig a teljesítés határideje ennél rö-
videbb, akkor a körülményekhez képest megfelelő 
legrövidebb időn belül értesíteni. 

3.1.5 Részletekben, illetve az adott határnap vagy határidő 
előtt történő teljesítésre a Partner csak akkor jogosult, 
ha ehhez a CETIN külön és kifejezetten – az illetékes 
beszerzési Kapcsolattartó útján – írásban vagy szóban 
hozzájárult. 

3.2 Teljesítés módja 

3.2.1 A Partner a Szerződésben, illetve a Megrendelésben 
meghatározott árakon és díjak ellenében köteles tel-
jesíteni.  

3.2.2 A CETIN jogosult a Partner árait, díjait ellenőrizni, más, 
hasonló tevékenységgel foglalkozó személytől/szer-
vezettől tájékoztató jellegű árakat kérni, amely alapján 
kezdeményezheti a Partnerrel az árak, díjak újratárgya-
lását. A Partner az árak, díjak újratárgyalásától nem 
zárkózhat el. 

3.2.3 A Partner által megadott árak és díjak tartalmaz-
nak minden, a Partner oldalán keletkezett költsé-
get, díjat, így különösen az előkészületekhez, il-
letve a teljesítés véghezviteléhez szükséges költ-
ségeket, csomagolási és egyéb költségeket, vala-
mint a dolognak a teljesítési helyre történő fuvaro-
zása költségeit, tekintet nélkül arra, hogy a fuvaro-
zást a Partner vagy a Partner által kijelölt harmadik 
személy végezte. 

3.2.4 A Partner köteles az Árut megfelelő és olyan csoma-
golásban a CETIN rendelkezésére bocsátani, hogy az 
az Áru épségét illetőleg szerződésszerű állapotát 
megőrizze. A csomagoláson elhelyezett jelzésnek al-
kalmasnak kell lennie az Áru egyértelmű és gyors azo-
nosítására. A Partner felel azokért a károkért, amelyek 
a csomagolás hibás, hiányos vagy bármely okból nem 
szerződésszerű jellegéből származnak, valamint felel 

az Áru nem megfelelő jelzéssel történő ellátásából 
származó károkért is. Ez esetben a Partner felelőssége 
akkor is fennáll, ha a kárveszély már egyébként átszállt. 

3.2.5 Amennyiben a teljesítés során több partner tevékeny-
kedik (pl. azonos helyen, időben, közös projekt meg-
valósításában dolgoznak), a partnerek a munkák gaz-
daságos, szerződésszerű és gyors teljesítése érdeké-
ben kötelesek a munkavégzést összehangolni és egy-
mással fokozottan együttműködni. A jelen pontban 
foglalt kötelezettségek megszegésért az a Partner(ek) 
felel(nek), amely(ek) a kötelezettségszegést elkövette. 

3.2.6 Ha a Szerződés, Megrendelés vagy hatósági, jogsza-
bályi előírás nyomán a Partnernek a teljesítéssel egy-
idejűleg teljesítési okmányokat, mint pl. teljesítési 
jegyzőkönyvet, anyagvizsgálati- és mérési jegyzőköny-
vet, minőségi tanúsítványt vagy egyéb okmányt is át 
kell adnia, illetve amennyiben a teljesítést illetően 
ilyen minőség tanúsítási előírások, szabványok és más 
rendelkezések léteznek, akkor a szállítás vagy Szolgál-
tatás teljesítése ezen okmányoknak a CETIN-nek tör-
ténő átadása a szerződésszerű teljesítés egyik felté-
tele. 

3.2.7 A Partner az általa nyújtott Szolgáltatásra, az általa ér-
tékesített dologra, illetve a szerződésszerű teljesítésre 
1 év jótállást vállal a Ptk. 6:171. - 6:173. §- okban rög-
zített előírások szerint. 

3.3 Pótmunka, többletmunka, többletköltség elszá-
molása 

3.3.1 Amennyiben a jogviszony jellegéből adódóan a Felek 
között pótmunka, többletmunka, többletköltség elszá-
molására van lehetőség, úgy a Felek megállapodnak, 
hogy a Partner kizárólag abban az esetben jogosult 
bármilyen pótmunka, többletmunka, többletkölt-
ség, valamint a Megrendelésben, illetve Egyedi 
Megrendelésben fel nem tüntetett díj, vagy költ-
ségigény elszámolására, amennyiben azt a CETIN 
a teljesítést megelőzően előzetesen, írásban jóvá-
hagyta. A CETIN jelen pont szerinti előzetes jóvá-
hagyásának hiányában az Eseti Megrendelésben, 
illetve Megrendelésben fel nem tüntetett díj, vagy 
költségigény, többletmunka, pótmunka elszámo-
lására a Partner semmilyen jogcímen nem jogosult. 

3.3.2 A Felek kifejezetten megállapodnak, hogy a Ptk. 
rendelkezéseitől eltérően a Partnert a díj és a költ-
ségek biztosítására nem illeti meg zálogjog a 
CETIN-nek azokon a vagyontárgyain, amelyek a 
Szerződés következtében birtokába kerültek. 

3.4 Késedelem a teljesítés során 

3.4.1. Amennyiben a Szerződés vagy Megrendelés teljesí-
tése során bármikor olyan feltételek állnak be, ame-
lyek akadályozzák a Partnert az előírt határidőn belüli 
teljesítésben, úgy haladéktalanul írásban értesítenie 
kell a CETIN-t, részletezve a késedelem okát, várható 
időtartamát és hatását. A határidőben való értesítés 
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elmulasztása esetén a CETIN a 7.4. pontban meghatá-
rozott mértékű kötbérigénnyel élhet. 
 

3.4.2. A CETIN az értesítés kézhezvétele után saját belátása 
szerint dönt a Partner teljesítési határideje meghosz-
szabbításáról. Ez azonban nem értelmezhető jogle-
mondásként a CETIN-t megillető kötbérről és kárigé-
nyéről. A határidő meghosszabbítását a vonatkozó 
Szerződés vagy Megrendelés módosításaként, írás-
ban kell rögzíteni. 

3.4.3. Amennyiben a CETIN a Partner késedelme miatt 
harmadik személlyel történő együttműködésre 
kényszerül, és a Szerződésben vagy Megrendelés-
ben meghatározott teljesítést ezen harmadik sze-
méllyel végezteti el vagy azt saját maga végzi el, 
és ebből többletköltsége származik, úgy azt jogo-
sult a Partner számlájába beszámítani, vagy Part-
nerrel közvetlenül megtéríttetni. 

3.4.4. A Partner késedelmes teljesítése esetén a jelen Be-
szerzési Feltételek 7. pontjában meghatározott köt-
bérrendelkezések megfelelően alkalmazandók. 

3.5. Alvállalkozó alkalmazása 
 

3.5.1. A Partner Alvállalkozót csak akkor vehet igénybe a 
teljesítéséhez, ha a teljesítés nem kizárólag az ő 
személyéhez kötött, illetve, ha ehhez a CETIN elő-
zetesen, írásban, kifejezetten hozzájárult. A CETIN 
jogosult feltételeket meghatározni az Alvállalkozók vo-
natkozásában, amely elvárásokat Partner köteles fi-
gyelembe venni. A Partner az Alvállalkozó magatartá-
sáért úgy felel, mint sajátjáért, jogosulatlanul igénybe 
vett Alvállalkozó esetében pedig felel minden ebből 
felmerülő kárért. 

3.5.2. A CETIN jogosult a Partner által javasolt Alvállal-
kozó közreműködését írásbeli indoklással elutasí-
tani. A Partner által javasolt Alvállalkozó esetleges, 
CETIN által történő elutasítása nem szolgálhat hivatko-
zásul a Partner nem szerződésszerű teljesítésére. 

3.5.3. A CETIN alapos indok esetén, amelyet köteles 
írásba foglalni, jogosult a már elfogadott Alvállal-
kozó leváltását írásban kezdeményezni, amely 
igényt Partner köteles teljesíteni. 

3.5.4. A Partnernek az általa végzett teljesítésről részletes 
kimutatást/elszámolást kell készítenie és azt a CETIN-
nek a teljesítésigazolás kiállítása előtt– a szerződés-
szerű teljesítést igazolandó - átadnia. 

3.5.5. A szerződésszerű teljesítésről a CETIN Teljesítésigazo-
lást állít ki, vagy a termék átvételét a Partner bizonyla-
tán aláírásával igazolja (továbbiakban együttesen Tel-
jesítésigazolás). A Partner csak ezt követően jogosult 
az 5.1. pontban meghatározottak szerint számlája kiál-
lítására, amelynek kötelező melléklete a Teljesítésiga-
zolás vagy annak azonosítója. 
 

4. AZ ELEKTRONIKUS MEGRENDELÉSRE VONATKOZÓ SZABÁLYOK 
 

4.1. A CETIN elektronikus levelezési rendszeren (e-mailen) kül-
dött Megrendelése esetén az Beszerzési Feltételekben 
foglalt szabályokat a jelen 4. pontban foglalt eltérésekkel 
kell alkalmazni. 

4.2. Elektronikus Megrendelésnek a CETIN által a Partner 
ajánlata alapján, a Partner központi e-mail címére vagy a 
Partner által megadott személy - elsősorban a Kapcsolattar-
tóként megnevezett személy – e-mail címére megküldött 
Megrendelés minősül. Amennyiben a CETIN az Elektroni-
kus Megrendelést tartalmazó e-mail-t a Partner központi e-
mail címére vagy a Partner által megadott személy e-mail 
címére megküldi - és az elektronikus levelezési rendszertől 
a CETIN-hez nem érkezik olyan jelzés, amely a megküldés 
sikertelenségéről tartalmazna tájékoztatást – az Elektronikus 
Megrendelés elfogadottnak tekintendő, a Partner ezen idő-
ponttól válik kötelezetté a Megrendelésben foglaltak telje-
sítésére és nem hivatkozhat arra, hogy az Elektronikus Meg-
rendelés részére nem került kézbesítésre. 

4.3. Az Elektronikus Megrendelésre egyebekben a Megrende-
lésre vonatkozó rendelkezéseket kell alkalmazni. 

5. FIZETÉSI FELTÉTELEK 
 

5.1. A Partner a CETIN Teljesítésigazolásának átvételét köve-
tően jogosult a számlát kiállítani és a CETIN-nek - postai 
úton történő számlaküldés esetén a CETIN nevére és szék-
helyére (2045 Törökbálint, Pannon út 1.) - megküldeni. A 
számla értékének alapját csak a Szerződésben, a Megren-
delésben foglalt, illetve az ettől való eltérés esetén a CETIN 
írásbeli (e-mail, fax vagy postai úton megküldött) jóváha-
gyásával elfogadott árak, díjak képezhetik, ellenkező eset-
ben a CETIN a számlát szabályszerűtlenül kiállítottnak te-
kinti, és jogosult a számlát teljesítés nélkül visszaküldeni. 

5.2. A Partner a számlán köteles feltüntetni a saját bankszámla-
számát, a CETIN nevét, székhelyét (telephelyélt/fióktele-
pét), adószámát, a Megrendelés számát vagy azonosítóját, 
illetőleg a számlának meg kell felelnie mindazon előírás-
nak, amelyet a hatályos jogszabályok a számlával szemben 
támasztanak. A számlán a Megrendelésnek megfelelően 
kell feltüntetni a számlázott tételek megnevezését (CETIN 
cikkszámát, ha a Megrendelésen szerepel), mennyiségét, 
árát, díját, egységárát hivatkozva a megrendelési tétel-
sorra. A Teljesítésigazolást vagy annak azonosítóját köteles 
a számlához mellékelni. 

5.3. A Partner részteljesítés esetén csak a ténylegesen teljesí-
tett és CETIN által kiállított, a részteljesítésről szóló Telje-
sítésigazolás szerinti mennyiségről jogosult számlát kiállí-
tani, amennyiben a Szerződés vagy a Megrendelés meg-
enged részteljesítést. 

5.4. Az 5.1., 5.2. és az 5.3. pontban foglalt kötelezettsé-
gek megszegése esetén a CETIN a Partner által kiállí-
tott számlát jogosult a késedelmes fizetés jogkövet-
kezményeinek alkalmazása nélkül visszautasítani és 
Partnernek visszaküldeni. 
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5.5. A fizetést a CETIN minden esetben számla ellenében 
a Partner által a CETIN felé lejelentetett, a CETIN által 
nyilvántartásba vett, ennek hiányában a számláján fel-
tüntetett bankszámlaszámra történő átutalással telje-
síti, a számla kézhezvételétől számított 60 (hatvan) 
naptári napon belül. Nem minősül késedelmes teljesí-
tésnek, amennyiben a fizetési határidő utolsó napja 
hétvégére vagy munkaszüneti napra esik, és ezért a 
CETIN a fizetési kötelezettségét csak a rákövetkező 
első munkanapon teljesíti. 

5.6. Amennyiben a CETIN a számla kiegyenlítését az 5.5. 
pontban meghatározott határidőn belül elmulasztja, 
úgy a Partner a késedelmi kamatra jogosult. A kése-
delmi kamat mértéke a késedelemmel érintett naptári 
félév első napján érvényes jegybanki alapkamat - ha a 
pénztartozást idegen pénznemben kell teljesíteni, az 
adott pénznemre a kibocsátó jegybank által meghatá-
rozott alapkamat, ennek hiányában a pénzpiaci kamat 
- nyolc százalékponttal növelt értéke. 

5.7. Amennyiben a Partner a részére a CETIN által kiállított 
számláját határidőben nem egyenlíti ki, abban az eset-
ben a Partner köteles a CETIN-nek a Magyar Nemzeti 
Bank fizetési határidőt követő napján érvényes deviza-
középárfolyama alapján meghatározott 40 eurónak 
megfelelő forintösszeget megfizetni. Ezen behajtási 
költségátalány megfizetése a Partner késedelmének 
egyéb jogkövetkezményeit nem érinti, és Partner a 
CETIN-nek a behajtási költségátalányt meghaladó ká-
rát is köteles megtéríteni. 

6. A FELEK EGYÉB JOGAI ÉS KÖTELEZETTSÉGEI 
 

6.1. A Partner köteles a Szerződésben vagy a Megrende-
lésben meghatározott dolgot és Szolgáltatást olyan 
módon a CETIN rendelkezésére bocsátani, illetve 
nyújtani, hogy az alkalmas legyen a CETIN által meg-
határozott vagy a Szolgáltatás, Áru rendeltetése sze-
rinti célra. A Partner hibás teljesítés esetén nem hivat-
kozhat arra, hogy a CETIN-nek a teljesítéssel kapcsola-
tos elvárásait, igényeit, kijelentéseit nem ismerte. 

6.2. A Partner minden korlátozás nélkül - a szerződés 
megkötéséből eredő károkat meghaladóan is - fe-
lel azért, hogy a Szerződés vagy Megrendelés 
alapján rendelkezésre bocsátott dolgon, nyújtott 
Szolgáltatáson senkinek nem áll fenn olyan joga, 
amely a CETIN jogszerzését (így különösen a tulaj-
donjog megszerzését, a dolog birtoklását, a dolog-
gal való rendelkezés jogát) kizárná, korlátozná, 
vagy akadályozná (jogszavatosság). A CETIN a jog-
szavatosságra vonatkozó kötelezettség megsze-
gése esetén 5 (öt) munkanap automatikus pótha-
táridőt kap a Partner a korábban vállalt szavatos-
ságválla-lás szerinti állapotnak megegyező állapot 
helyreállítása érdekében, amely póthatáridőhöz 
így nem szükséges semmilyen további póthatár-
időre hivatkozó felhívás. Amennyi-ben a jogszava-
tosságra vonatkozó kötelezettségszegést a fenti 

határidőn belül Partner nem orvosolja, úgy CETIN 
jogosult a Szerződést, illetve a Megrendelést fel-
mondani vagy azoktól elállni. Jogszavatosságra 
vonatkozó kötelezettségszegés esetén a kötele-
zettségszegés első napjától CETIN jogosult a Szer-
ződés összértékére vetített napi 1 % kötbért érvé-
nyesíteni Partnerrel szemben azzal, hogy amennyi-
ben a kötbér kumulált értéke eléri a 25 %-ot, úgy 
CETIN jogosult a Szerződést, illetve a Megrende-
lést felmondani vagy azoktól elállni azonnali ha-
tállyal. 

6.3. A CETIN a Partner által, részére átadott szellemi alko-
tások esetében a fizetési kötelezettségeinek maradék-
talan teljesítését követően szerzi meg az adott szellemi 
alkotás szerzői vagyoni jogait. Amennyiben a Szerző-
dés ettől eltérően rendelkezik, A Partner a CETIN ré-
szére időben, térben és a felhasználás módját tekintve 
korlátlan használatot biztosít (kizárólagos felhasználási 
és hasznosítási jog, amely kifejezetten kiterjed az át-
dolgozás jogára is). Ezen szellemi alkotások esetében 
a Partner szavatol azért, hogy azokkal kapcsolatban 
harmadik személynek nincs olyan joga, amely a CETIN 
részére biztosított szerzői vagyoni jogok átadását vagy 
a felhasználási jogot bármilyen vonatkozásban korlá-
tozná vagy megakadályozná. 

6.4. A Partner kötelezettséget vállal arra, hogy amennyi-
ben teljesítésével kapcsolatban harmadik személy jo-
gának sérelme felmerül - így különösen harmadik sze-
mély szellemi alkotásokhoz (például szerzői jog, véd-
jegyjog) fűződő joga sérül - akkor a harmadik személy 
által a CETIN-nel szemben támasztott igény esetén a 
CETIN helyett perben és peren kívül helytáll. A Partner 
minden, a helytállási kötelezettsége teljesítés során 
tett cselekményét, nyilatkozatát, köteles a CETIN-nel 
előzetesen egyeztetni, és azokra nézve a CETIN előze-
tes hozzájárulását beszerezni. A Partner kötelezettsé-
get vállal arra, hogy a CETIN minden, az igénnyel kap-
csolatban felmerült kárát és költségét haladéktalanul 
megtéríti, illetőleg ezen igények és károk alól CETIN-t 
teljes mértékben mentesíti. 

6.5. A Partner kártérítési felelősséggel tartozik a CETIN-
nek minden olyan kárért, amelyet a Partner CETIN-nek 
okoz, továbbá Partner felel minden olyan kiadásért, 
kárért vagy harmadik fél követeléséért, amely Partner-
nek a Szerződéssel, a Megrendeléssel kapcsolatos te-
vékenységére, illetve mulasztására vezethető vissza. 

6.6. A Partner a kártérítés jogalapját és mértékét nem 
korlátozhatja, az általa a CETIN-nek okozott kár 
megtérítéséért teljes mértékben, korlátozás nélkül 
felel. Felek a szerződésszegésért fennálló kártérí-
tési felelősség alóli mentesülésre és a kártérítés 
mértékének mérséklésére vonatozó jogszabályi 
rendelkezéseket e vonatkozásban nem alkalmaz-
zák. 

6.7. A Partner kijelenti, hogy rendelkezik a szükséges en-
gedélyekkel, jogosult a jelen Szerződés és 
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Megrendelés szerinti tevékenység ellátására és szava-
tolja, hogy amennyiben a CETIN-t ezen jogosultság hi-
ányából adódóan kár éri, azt részére teljes egészében 
megtéríti. 

6.8. A Partner tevékenysége során csak saját nevében jár-
hat el, nem jogosult a CETIN nevében eljárni, kivéve, 
ha erre a CETIN előzetesen, írásban, kifejezetten feljo-
gosította. 

6.9. A CETIN nevének, védjegyének bármilyen formában 
történő felhasználása, illetve a CETIN-nek nyújtott 
Szolgáltatás vagy gyártás, kivitelezés referenciaként ki-
zárólag a CETIN-nel történt egyeztetés után, annak 
előzetes, írásbeli engedélyével használható fel. Az 
esetleges névhasználatból eredő károkért és a sére-
lemdíj megfizetés iránti igény teljesítéséért csak és ki-
zárólag a Partner felel. A Partner köteles továbbá tisz-
teletben tartani és megőrizni a CETIN jó hírnevét, 
amennyiben ezzel ellentétes magatartást tanúsít, úgy 
az ebből eredő valamennyi kár és a felmerült sérelem-
díj megtérítésére köteles. 

6.10. A Partner kötelezettséget vállal arra, hogy önmaga, il-
letve Alvállalkozói kötelezettségeiket független sze-
mélyként/szervezetként teljesítik, és tulajdonosai, il-
letve munkavállalói nincsenek alkalmazotti viszonyban 
a CETIN-nel. 

6.11. A Felek együttműködési kötelezettségük alapján köte-
lesek egymást minden olyan lényeges körülményről 
tájékoztatni, amely a Szerződés vagy a Megrendelés 
teljesítésére kihatással lehet. 

6.12. A Felek kötelesek a lényeges és a Szerződést, illetve 
Megrendelést érintő feltételekről (pl. teljesítés akadá-
lyai, a teljesítés várható késedelme, stb.), továbbá a 
Felek adataiban, Kapcsolattartóik elérhetőségében 
bekövetkezett változásokról egymást haladéktalanul 
tájékoztatni. Ezen kötelezettség a Partnert a 3.4.1. 
pontban meghatározott értesítési kötelezettségen túl 
terheli. Emellett, a Felek kötelesek értesíteni a másik 
felet akkor is, ha velük szemben csődeljárás, vagy vég-
elszámolási eljárás lefolytatására irányuló kérelmet 
nyújtottak be az illetékes bírósághoz, vagy ellenük jog-
erősen felszámolási eljárás indult, illetve, amennyiben 
a Fél teljesítési képességében egyébként jelentős vál-
tozás következett be. A tájékoztatási kötelezettség el-
maradásából, késedelmes teljesítéséből eredő kárért 
az azért felelős Fél kártérítési felelősséggel tartozik a 
Ptk. szerződésszegésért való felelősségre vonatkozó 
rendelkezéseinek megfelelően. 

6.13. A Partner a Ptk. rendelkezései szerint tartozik fele-
lősséggel a hibás teljesítésért azzal, hogy a CETIN 
a Ptk. 6:159. § és 6:160. §- okban írt jogok közül 
szabadon, az ott meghatározott sorrendre és kor-
látozáskora való tekintet nélkül választhat. A 
CETIN a hibás teljesítéssel a szolgáltatás tárgyában 
okozott károk megtérítését kijavítás és kicserélés 

hiányában is, 5 éves elévülési idő mellett követel-
heti. 

6.14. A Partner köteles a CETIN-nel előzetesen egyeztetni 
és írásban jóváhagyatni a Szerződéssel, valamint a 
CETIN-nel kapcsolatosan adott valamennyi tájékozta-
tás, így különösen, de nem kizárólagosan a sajtónyilat-
kozat, sajtóközlemény, sajtótájékoztató, internetes ol-
dalakon elhelyezett és más kereskedelmi tájékoztatók, 
prospektusok tartalmát. A Partner kizárólag az írásban 
jóváhagyott (sajtó)megjelenésekben vehet részt, az 
írásbeli jóváhagyásnak megfelelő tájékoztatást nyújt-
hat és a jóváhagyás feltételei szerint járhat el a fentie-
ket illetően. 

6.15. A Partner a jelen Beszerzési Feltételek elfogadásával – 
amennyiben a reklámadóról szóló 2014. évi XXII. tör-
vény (a továbbiakban: Reklámadó tv.) 3. § (1) bekez-
dése szerinti adóalanyként, annak 2. § (1) bekezdése 
szerinti adóköteles tevékenysége keretében reklám 
közzétételére irányuló tevékenységet végez a CETIN 
részére - a CETIN mint a reklám közzétételének meg-
rendelője felé kifejezetten, és visszavonhatatlanul ak-
ként nyilatkozik, hogy a Reklámadó tv. szerinti adókö-
telezettség őt terheli és az adóbevallási, adófizetési 
kötelezettségének eleget tesz, vagy az adóévben, rek-
lám közzététele után adófizetési kötelezettség nem 
terheli. 

6.16. Figyelemmel arra, hogy a 6.15. pontban rögzített nyi-
latkozat hiányában az adókötelezettség a CETIN-t ter-
helné, a Partner kötelezettséget vállal arra, hogy a nyi-
latkozatát a Szerződés hatálya alatt mindvégig fenn-
tartja. Ezen kötelezettségének megszegése miatt a 
CETIN-t ért - a CETIN által megfizetett adó összegével 
megegyező mértékű – kárt, továbbá a felmerült egyéb 
költséget köteles a CETIN részére megtéríteni. 

6.17. Nem válik a Szerződés és/vagy a Megrendelés tartal-
mává olyan szokás, gyakorlat, amelynek alkalmazásá-
ban a Felek esetleges korábbi üzleti kapcsolatukban 
vagy közöttük korábban hatályban volt szerződéssel 
vagy kibocsátott megrendeléssel kapcsolatban meg-
egyeztek, illetve egymás között kialakítottak. Nem vá-
lik a Szerződés és/vagy a Megrendelés részévé to-
vábbá az azok tárgya szerinti üzletágban a hasonló jel-
legű szerződések és jogviszonyok alanyai által széles 
körben ismert és alkalmazott szokás sem. 

7. KÖTBÉR 
 

7.1. A Partner hibás vagy késedelmes teljesítése esetén, a 
hibás vagy késedelmes teljesítés napjától annak kijaví-
tásáig, kicserélésig, és a teljesítés CETIN általi elfoga-
dásáig terjedő időtartamra naponta, illetőleg a kése-
delem napjától annak megszűnéséig naponta a Szer-
ződésben, vagy a Megrendelésben foglalt ellenérték 
vagy a Megrendelési tételsor nettó összegének az 1%-
át köteles megfizetni (hibás teljesítési kötbér). Abban 
az esetben, ha a Partner jelen pont szerinti 
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kötbérfizetési kötelezettsége eléri az Szerződésben 
vagy a Megrendelésben vagy a Megrendelési tétel-
sorban foglalt nettó ellenérték 20%-át, akkor a CETIN 
jogosult a vonatkozó Szerződést azonnali hatállyal fel-
mondani, vagy a Megrendeléstől minden jogkövet-
kezmény nélkül elállni. 

7.2. A Partner késedelmes teljesítésének elfogadása nem 
jelenti a CETIN kötbérigényről történő lemondását. 

7.3. A Partnert kötbérfizetési kötelezettség terheli abban 
az esetben is, ha a Szerződés vagy Megrendelés telje-
sítése olyan okból marad el, amelyért felelősséggel 
tartozik (meghiúsulási kötbér). Ebben az esetben a 
kötbér összege Szerződésben vagy a Megrendelés-
ben foglalt ellenérték vagy a Megrendelési tételsor 
nettó összegének 56%-a. 

7.4. A jelen Beszerzési Feltételek 3.4.1. pontjában megha-
tározott értesítési kötelezettség Partner általi megsze-
gése esetén a kötbér mértéke a Szerződésben, vagy a 
Megrendelésben foglalt ellenérték vagy a Megrende-
lési tételsor nettó összegének 20%-a. 

7.5. A CETIN jogosult a felmerülő kötbért 14 (tizennégy) 
napos fizetési határidővel Partner felé írásban bejelen-
teni. 

7.6. A CETIN kötbérigényét írásban jogosult bejelenteni 
Partner felé. A Partner köteles a CETIN által küldött 
írásbeli felszólításban megjelölt bankszámlaszámra 
történő banki átutalással, 14 (tizennégy) napon belül 
megfizetni. Amennyiben a CETIN-nek bármely Szerző-
dés vagy Megrendelés alapján fizetési kötelezettsége 
áll fenn a Partnerrel szemben, úgy jogosult a kötbér 
összegét ebbe a kötelezettségébe beszámítani. A be-
számítás erejéig a Partner kötbérfizetési kötelezett-
sége megszűnik. A beszámítás a Partner általános for-
galmi adó fizetési kötelezettségét nem érinti. 

7.7. A CETIN kártérítési igénnyel abban az esetben is fel-
léphet, ha azzal egy időben kötbérigényt nem jelent 
be Partnerrel szemben. A CETIN jogosult több jogcí-
men is kötbérigényt érvényesíteni Partnerrel szem-
ben, de választania kell a késedelem vagy a meghiú-
sulás jogkövetkezményei között. 

8. TITOKTARTÁSI KÖTELEZETTSÉG 
 

8.1. A Partner köteles bizalmas információként kezelni 
minden olyan, a CETIN-hez, vagy a CETIN partnerei-
hez kötődő, vagy azzal kapcsolatos, illetve arra vonat-
kozó Üzleti titkot, amelyet a CETIN-nel megkötendő 
Szerződés, a Megrendelés leadását megelőző tárgya-
lások, a Szerződés megkötése, illetőleg annak vagy a 
Megrendelésnek a teljesítése során jutott tudomására. 

8.2. A Partner vállalja, hogy Üzleti titok vele való közlésé-
nek időpontjától teljesíti az alábbi feltételeket: 

8.2.1. CETIN Üzleti titkát kizárólag a Szerződésben és/vagy a 
Megrendelésben meghatározottak teljesítése érdeké-
ben használja;  

8.2.2. CETIN Üzleti titkát nyilvánosságra nem hozza, mással 
nem közli;  

8.2.3. Kizárólag olyan, a saját szervezetén belüli személyek-
kel és olyan szerződéses partnerekkel osztja meg, 
akiknek az említett Üzleti titokra szükségük van a Szer-
ződéssel vagy a Megrendeléssel kapcsolatos felada-
tok ellátása során, és akikre szintúgy titoktartási köte-
lezettség vonatkozik, mint a Partnerre (a továbbiak-
ban: „Üzleti partnerek”); 

8.2.4. A CETIN Üzleti titkát titokban tartja, bizalmasan, 
ugyanolyan módon és ugyanolyan gondossággal ke-
zeli, mint ahogyan saját bizalmas információit kezeli, 
de legalább ésszerű szintű gondossággal; 

8.2.5. A CETIN Üzleti titkát harmadik féllel nem közli, har-
madik félnek nem adja ki CETIN előzetes írásos en-
gedélye nélkül. (kivéve az Üzleti Partnereket). Ameny-
nyiben a CETIN előzetes, írásos engedélyt adott, a 
harmadik fél az Üzleti titok Jogosított megismerőjé-
nek tekintendő. 

8.3. A Partner köteles azonnal tájékoztatni CETIN-t, ameny-
nyiben tudomására jut az Üzleti titok bármilyen jogo-
sulatlan birtoklása, használata vagy megismerése, il-
letve olyan anyagok létezése, amelyek Üzleti titkot tar-
talmaznak. 

8.4. Amennyiben a Partnerhez köthetően (ideértve a köz-
vetlen vagy közvetett titoksértést, amely utóbbit az ér-
dekkörében eljárók követnek el) a CETIN Üzleti titka 
titoktartási kötelezettség megszegésével nyilvános-
ságra kerül, vagy más megismeri, a Partner köteles 
minden ésszerű erőfeszítést megtenni, hogy a CETIN-
nel együttműködve megakadályozza és megelőzze az 
Üzleti titok felhasználását, terjesztését, eladását vagy 
bármilyen jellegű továbbítását. A CETIN egyéb jogait 
természetesen ez nem korlátozza. 

8.5. A Partner teljes körű felelősséggel tartozik Üzleti titok-
kal kapcsolatos kötelezettségei bármilyen megszegé-
séért, ezekkel kapcsolatos kárért, esetleges sérelemdíj 
megfizetéséért, ha a titoksértést, az azzal okozott sé-
relmet vagy kárt a Partner okozta, beleértve az alkal-
mazottai, Üzleti Partnerei és jogosított megismerői ál-
tali károkozást, vagy titoksértést is. 

8.6. A CETIN vagy az érintett harmadik fél minden jogot 
fenntart Üzleti titkára vonatkozóan, beleértve a szel-
lemi tulajdonjogokat. 

8.7. A titoktartási kötelezettség nem terjed ki azon Üzleti 
titokra:  

- amely már ismert vagy ismertté válik a titok-
tartási kötelezettség megszegése nélkül, vagy 
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- amely bizonyíthatóan és törvényes módon 
már ismert volt az Üzleti titok megismerője szá-
mára abban az időpontban, amikor a CETIN-től 
azt megkapta, vagy 

- amelyet a Partner jogszerűen szerzett meg 
annak szabad közlésére jogosult harmadik féltől, 
vagy 

- amelyet a Partner az Üzleti titok felhasználása 
nélkül hozott létre, a melyet írásos bizonyítékkal 
tud igazolni, vagy 

- amely átadását jogszabály vagy hatósági elő-
írás teszi kötelezővé, ideértve a tőzsdei jegyzés-
hez kapcsolódó kötelezettségeket is. Ilyen ese-
tekben a Partner köteles a CETIN-t előzetesen, 
haladéktalanul, írásban értesíteni az adatszolgál-
tatási kötelezettségről, annak érdekében, hogy a 
CETIN jogai védelmében fel tudjon lépni. 

9. VIS MAIOR 
 

9.1. Abban az esetben, ha bármelyik Fél oldalán a teljesítést 
előre nem látható és el nem hárítható külső ok, esemény, 
különösen természeti katasztrófa, háború, járvány vagy 
más hasonló esemény teszi lehetetlenné, az a Fél, aki a tel-
jesítést nem tudja nyújtani, köteles a másik Felet haladék-
talanul, illetőleg a körülmények által lehetővé tett legrövi-
debb időn belül tájékoztatni. Abban az esetben, ha a tájé-
koztatás menthető ok hiányában elmarad, a Fél felelősség-
gel tartozik a tájékoztatási kötelezettség elmaradásából 
eredő kár megtérítéséért. 
 

9.2.  Amennyiben a vis maior fennállta a Partner részére a tel-
jesítésre nyitva álló határidőnek legalább a felét megha-
ladja, bármelyik Fél jogosult kezdeményezni a vis maiorral 
érintett Szerződés vagy Megrendelés módosítását. Ha az 
ilyen egyeztetés 2 (kettő) héten belül nem vezet ered-
ményre, a CETIN jogosult a vis maiorral érintett Szerző-
dést azonnali hatállyal felmondani, a Megrendeléstől el-
állni. 

9.3. A CETIN a 9.2. pontban foglalt időtartam fennállása, il-
letve egyeztetés lefolytatása nélkül is jogosult a Szerző-
dést rendkívüli felmondással felmondani, illetve Megren-
deléstől elállni, amennyiben a teljesítésére bármilyen ok-
ból meghatározott időpontban – és nem máskor – lett 
volna szüksége, feltéve, hogy 

(i) a körülmények alapján megalapo-
zottan feltételezhető, hogy a Partner 
a Szerződés, Megrendelés teljesíté-
sére az adott határnapon, vagy ha-
táridőben nem lesz képes; és 

(ii) harmadik személy a Szerződés, 
Megrendelés szerinti teljesítést váll-
alja. 

A Partner a jelen pont szerinti elállás esetén nem jogo-
sult a CETIN-nel szemben semmilyen kárigényt érvé-
nyesíteni. 

9.4. Vis Maior alatt a Felek szerződés jogai és kötelezettségei – 
a jelen pontban foglalt jogok és kötelezettségek kivételé-
vel – szünetelnek. 

10. A SZERZŐDÉS, MEGRENDELÉS MÓDOSÍTÁSA ÉS MEGSZŰNÉSE 
 

10.1. Felek a Szerződésben, illetve a Megrendelésben fog-
lalt feltételeket közös megegyezéssel bármikor módo-
síthatják. 

10.2. A CETIN jogosult a jelen Beszerzési Feltételek rendel-
kezéseit bármikor módosítani, és erről a Partnert tájé-
koztatni. A tájékoztatás a honlapon történő közzététel-
lel történik. A Beszerzési Feltételek ilyen módosítása a 
folyamatban történő teljesítésekre megfelelően alkal-
mazandó, egyéb esetekben csak a Partnerrel szem-
beni közlést követően megkötött Szerződésekre és ki-
állított Megrendelésekre nézve hatályos. 

10.3. A Felek a Szerződést közös megegyezéssel bármikor 
megszüntethetik. A CETIN jogosult a Szerződést 3 hó-
napos rendes felmondással, indokolás nélkül meg-
szüntetni, kivéve, ha a Szerződés ettől eltérően rendel-
kezik. 

10.4. A Szerződést bármelyik Fél jogosult a másik fél súlyos 
szerződésszegése esetén rendkívüli felmondással, 
azonnali hatállyal felmondani. 

10.5. Súlyos szerződésszegésnek minősül különösen, de 
nem kizárólag, ha a 

10.5.1. Partner a Szerződésben vagy a Megrendelésben meg-
határozott teljesítési határidők valamelyikében – akár 
egy-egy tételnél – saját hibájából olyan késedelembe 
esik, amelyre tekintettel a Szerződés további hatály-
ban tartása vagy a Megrendelés teljesítése már nem 
áll a CETIN érdekében; 

10.5.2. Partner megszegi a Szerződés valamely rendelkezését 
vagy a Megrendelésben foglalt valamely kötelezettsé-
gét és ezen kötelezettségszegését a CETIN teljesítésre 
felhívó, megfelelő határidőt tartalmazó felszólítása el-
lenére sem orvosolja. A rendkívüli felmondást nem 
kell előzetesen felszólításnak megelőznie, amennyi-
ben a szerződésszegés jellege vagy súlya miatt az nem 
indokolt vagy a CETIN-től nem várható el; 

10.5.3. A Partner a CETIN írásbeli engedélye nélkül a szerző-
déses jogait és kötelezettségeit másra kívánja átru-
házni vagy átruházza; 

10.5.4. Abban az esetben, ha Partner teljesítési képességei-
ben alapvető változás történik (pénzügy, forgalmazási 
jog, szakképzett munkaerő létszáma stb.) és amely 
alapján joggal feltételezhető, hogy szerződéses köte-
lezettségeinek nem képes eleget tenni; 
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10.5.5. Partnerrel szemben végrehajtási vagy csődeljárás in-
dult vagy felszámolását jogerősen elrendelték; 

10.5.6. Partner a CETIN-nel kötött adatfeldolgozási szerződés 
valamely lényeges rendelkezését megszegi; 

10.5.7. CETIN fizetési kötelezettségének fizetési határidő le-
jártát követő 30 (harminc) napon belül, a Partner írás-
beli felszólítása ellenére sem tesz eleget, feltéve, hogy 
a Partner számláját befogadta és azzal szemben sem 
kifogással, sem beszámítással nem élt. 

10.6. Amennyiben a Megrendelés kibocsátását követően, a 
Megrendelésben rögzített időtartam alatt a Szerződés 
megszűnik, akkor a Szerződés megszűnésével egyide-
jűleg a Megrendelés is megszűnik, és az abban meg-
rendelt, még nem átadott Áru átvételére vagy nem tel-
jesített Szolgáltatás igénybevételére, illetve ellenérté-
kének megfizetésére a CETIN nem köteles. 

11. SZANKCIÓS RENDELKEZÉSEK 

11.1. A Partner kijelenti, hogy (i) sem saját maga, sem a lé-
tesítő okirata szerinti irányító testületének és felügye-
leti szervének tagjai, sem Kapcsolt vállalkozásai, sem 
az Ellenőrzést végző személyek, alvállalkozói és azok 
Ellenőrzést végző személyei nem minősülnek Korláto-
zott személynek, továbbá (ii) nem állnak semmiféle 
jogviszonyban Korlátozott személlyel. 

11.2. A Partner vállalja, hogy saját maga, illetve bármely 
Kapcsolt vállalkozása - az alábbi 11.2. bekezdés kizá-
rólag a Partnerre vonatkozó c) pontját kivéve - a saját 
nevében, közvetlenül vagy közvetve nem követi el az 
alábbi cselekményeket: 

(a) nem szeg meg és nem hág át semmiféle Szank-
ciót; vagy 

(b) nem válik Korlátozott személlyé; 

(c) sem közvetlenül, sem közvetve nem használ fel 
pénzeszközöket, nem ad kölcsön, nem járul 
hozzá, és nem bocsát más személy rendelkezé-
sére ilyen eszközöket: 

(i) a Szankciók bármely személy által elköve-
tett megsértése révén; vagy 

(ii) bármely Korlátozott személy tevékenységé-
nek vagy üzleti tevékenységének finanszíro-
zása érdekében vagy annak céljából, illetve 
bármely Szankcionált területen; 

(d) sem közvetlenül, sem közvetve nem nyújt semmi-
féle hozzájárulást, kölcsönt vagy befektetést Kor-
látozott személyekkel folytatott tevékenységből 
vagy tranzakcióból, vagy oly módon, amely más 
ok miatt bármely Szankcióba ütközhet. 

11.3. A Partner vállalja, hogy saját maga vagy bármely Kap-
csolt vállalkozása sem a saját nevében, sem közvetle-
nül, sem közvetve: 

(a) nem sérti meg és nem szegi meg a megveszte-
getés elleni törvényeket vagy bármely hatályos 
pénzmosás elleni törvényt, jogszabályt vagy ren-
deletet, továbbá nem követ el a megvesztegetés-
sel közvetlenül vagy közvetve összefüggő köny-
velési és nyilvántartási szabálysértést; 

(b) a fenti 11.3. bekezdés a) pontjában foglaltak ér-
vényének korlátozása nélkül, közvetlenül vagy 
közvetve: 

(i) nem kínál, nem ígér és nem nyújt pénzügyi 
vagy egyéb előnyt egy másik személy szá-
mára azzal a szándékkal, hogy az előny ré-
vén valamely releváns funkció vagy tevé-
kenység szabálytalan teljesítését ösztö-
nözze vagy jutalmazza, vagy amennyiben 
maga az előny elfogadása önmagában is 
ilyen szabálytalanságnak minősül; 

(ii) pénzügyi vagy egyéb előnyt nem kér, vagy 
abba nem egyezik bele, vagy ilyen előnyt 
nem fogad el, ill. szabálytalan teljesítést 
nem kíván ösztönözni, vagy amennyiben 
maga az előny kérése, az abban való bele-
egyezés vagy annak elfogadása önmagá-
ban is szabálytalan teljesítésnek minősül, 
vagy ha az előny nyújtására a szabálytalan 
teljesítés ellenértékeként, illetve annak 
előzményeként vagy következményeként 
kerül sor; 

(iii) nem kínál, nem ígér és nem nyújt pénzügyi 
vagy egyéb előnyt valamely köztisztviselő 
vagy más személy részére azzal a szándék-
kal, hogy a tisztviselőt hivatalos minőségé-
ben befolyásolja, és ennek révén üzletet 
vagy üzleti előnyt szerezzen vagy tartson 
meg, beleértve többek között a vesztegetés 
elleni jogszabályokba ütköző megvesztege-
tést, bármely megvesztegetés elfogadását, 
illetve bármely visszatérítést, csúszópénzt, 
visszautalást vagy egyéb hozzájárulást vagy 
ajándékot; 

(iv) megakadályozza, hogy Kapcsolt vállalkozá-
sai üzlet vagy megszerzése, vagy megtar-
tása érdekében megvesztegetést végezze-
nek. 

11.4. A Partner vállalja, hogy: 

(a) írásban értesíti a CETIN-t a fenti 11.2. és/vagy 
11.3. pont megsértéséről, mihelyst a jogsértés a 
tudomására jut (kivéve azt az esetet, ha a jogsér-
tésről a CETIN tájékoztatta); továbbá 
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(b) a CETIN rendelkezésére bocsátja a vonatkozó 
dokumentumokat abban az esetben, ha a CETIN 
által végrehajtandó tevékenységekhez a Szank-
ciók miatt az illetékes szankciós hatóság előzetes 
engedélye szükséges. 

11.5. A Partner vállalja, hogy indokolatlan késedelem nélkül 
végrehajtja vagy végrehajtatja a CETIN által ésszerű 
kereteken belül kért bármely korrekciós intézkedést a 
fenti 11.2. és/vagy 11.3. pont bármely megsértésének 
orvoslása vagy a szóban forgó pontok jövőbeli ha-
sonló megsértésének megelőzése érdekében. 

11.6. Amennyiben a Partner, vagy törvényes irányító vagy 
felügyelő szervének bármely tagja, illetve Kapcsolt vál-
lalkozása bármikor Korlátozott személynek minősül, és 
a CETIN jogosult 

(a) visszautasítani, hogy 

(i) átvegyen és/vagy elfogadjon bármely tel-
jesítést a Korlátozott személynek minő-
sülő Partner részéről, és  

(ii) megtagadja a Korlátozott személynek mi-
nősülő Partner részére történő teljesítést 
mindaddig, amíg a Partner, törvényes irá-
nyító vagy felügyelő szervének bármely 
tagja, vagy Kapcsolt vállalkozása Korláto-
zott személynek minősül (pl. a CETIN nem 
köteles a Szerződés értelmében kifizetést 
teljesíteni bármely teljesítés ellenértéke-
ként, függetlenül attól, hogy a szóban 
forgó teljesítést elfogadták-e vagy sem), 

(b) a Szerződéstől elállni ill. azonnali hatállyal fel-
mondani. 

12. ETIKAI RENDELKEZÉSEK 

12.1. A CETIN elfogadta és betartja a belső vállalati megfe-
lelési programot, amelyet úgy alakítottak ki, hogy a 
CETIN tevékenységei megfeleljenek a hatályos törvé-
nyi és jogszabályi előírásoknak és az etikai és erkölcsi 
szabályoknak, és olyan intézkedéseket tartalmaz, ame-
lyek célja az említett jogszabályok és szabályok meg-
sértésének megelőzése és felderítése. 

12.2. A Partner kijelenti, hogy előzetesen megismerte és ön-
magára nézve kötelezőnek elfogadja a CETIN Etikai 
Kódexét, amely a jelen Beszerzési Feltételek elválaszt-
hatatlan részét képezi (Etikai Kódex elérhetősége: 
https://www.cetin.hu/code-of-ethics/) 

12.3. A Partner (és a vele együttműködő és a jelen Beszer-
zési Feltételekből eredő kötelezettségek teljesítésé-
ben, illetve a jelen Beszerzési Feltételek megkötésével 
és teljesítésével kapcsolatban közreműködő valam-
ennyi természetes vagy jogi személy, azaz munkavál-
lalók, megbízott vagy külső munkatársak) betartja és 
betartatja a hatályos törvényi és jogszabályi 

előírásokat, nemzetközi szerződéseket és az erkölcsi 
és etikai alapelveket. Partner elutasít minden jogsze-
rűtlen cselekményt, és tartózkodik az ilyen cselekede-
tektől. Partner kijelenti, hogy a legjobb tudomása és 
meggyőződése szerint sem saját maga, sem a munka-
vállalói, megbízottjai vagy külső munkatársai nem sér-
tették meg a jelen Beszerzési Feltételek megkötésével 
kapcsolatban alkalmazandó törvényi és jogszabályi 
rendelkezéseket. 

12.4. A Partner köteles minden elvárható intézkedést meg-
tenni és mindent elkövetni annak érdekében, hogy 
megakadályozza, hogy saját maga vagy bármely mun-
kavállalója, megbízottja vagy külső munkatársa a jelen 
Beszerzési Feltételek tárgyával kapcsolatban megsért-
sék a hatályos törvényi és jogszabályi rendelkezése-
ket. 

12.5. A jelen Beszerzési Feltételek tárgyától függetlenül a 
Partner kijelenti, hogy minden elvárható intézkedést 
megtesz és mindent elkövet annak érdekében, hogy a 
saját tevékenységi körén vagy a megbízásából végzett 
tevékenységek körén belül elkerüljön minden olyan 
cselekedetet vagy helyzetet, amely olyan módon ve-
szélyeztetheti vagy károsíthatja a saját jó hírnevét, 
hogy az a szerződéses partnerei jó hírét is csorbíthatja. 

12.6. A CETIN és a Partner kölcsönösen elvárják egymástól, 
hogy betartsák a társadalmi felelősségvállalásra vo-
natkozó nemzetközi és nemzeti jogi normákat, to-
vábbá, hogy a helyi gyakorlatokat is figyelembe véve 
alkalmazzák a nemzetközi emberi jogi, valamint mun-
kajogi szabályokat. Amennyiben a Partner a Szerződés 
vagy Megrendelés teljesítése során a CETIN részéről a 
jogszabályokba, illetve a CETIN által megfogalmazott 
etikai alapelvekbe súlyosan ütköző magatartást észlel, 
és ennek orvoslása a CETIN részéről kijelölt Kapcsolat-
tartón keresztül nem vezetett eredményre, vagy az (pl. 
személyes érintettség okán) nem lehetséges, úgy a 
Partner közvetlenül a CETIN compliance vezetőjéhez 
fordulhat az erre a célra szolgáló emailen keresztül: 

compliance@cetin.hu. A fenti körbe nem tartozó, a 

Szerződés vagy Megrendelés teljesítésének menetét 
érintő, illetve üzleti jellegű kérdéseket, észrevételeket 
érintően a kijelölt Kapcsolattartó az illetékes. 

12.7. Tekintettel arra, hogy a CETIN határozottan elítéli a 
korrupció minden formáját, és mindent megtesz an-
nak érdekében, hogy üzleti tevékenysége során ne ke-
rüljön sor korrupcióra, a Partner köteles a korrupció el-
leni hatékony fellépésre, és annak megelőzése érdek-
ében köteles valamennyi szükséges intézkedés meg-
tételére. 

12.8. Partner nem követhet el olyan cselekményt, nem en-
gedélyezhet, illetve harmadik személyt nem jogosíthat 
fel olyan cselekményre, amely a mindenkor hatályos 
közélet tisztáságára vonatkozó jogszabályok, korrup-
cióellenes törvények, vagy bármely fél korrupció elle-
nes elveinek, belső szabályinak megsértését eredmé-
nyezi. 

mailto:compliance@cetin.hu
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12.9. A Partner nem fogadhat el és nem adhat, nem ajánlhat 
fel sem a CETIN munkavállalóinak, képviselőinek, sem 
a CETIN megbízásából eljáró, vagy bármely harmadik 
személynek ajándékot, illetve pénzbeli vagy nem 
pénzbeli juttatást, kivéve, ha ez összhangban áll a 
CETIN vonatkozó belső szabályzataiban foglaltakkal is. 

12.10. A 12.9. pontban foglalt kötelezettség Partner minden 
szerződéses partnerére, illetve a kormányzati és ön-
kormányzati hatóságok tisztviselői, megbízottjai, vala-
mint hozzátartozóik, illetve ezen személyek szoros ba-
ráti köréhez tartozók számára eszközölt jogellenes ki-
fizetésekre, felajánlásokra is vonatkozik. 

12.11. A Partner köteles azonnal értesíteni a CETIN-t, ha a 
CETIN-nel folytatott tárgyalások, vagy az ennek ered-
ményeképpen keletkezett Szerződés, vagy Megren-
delés teljesítése során a korrupció bármely formájáról 
vagy annak kísérletéről tudomást szerez, illetve, 
amennyiben a korrupció gyanúja felmerül. 

12.12. A CETIN a korrupció megelőzése céljából elvárja, 
hogy a Partner megtegye azokat a szükséges intézke-
déseket, amelyek a CETIN belső szabályzataiban fog-
laltak teljesülését biztosítják. Erre tekintettel Partner 
számára kötelező a https://www.cetin.hu/code-of-
ethics/ linken található szabályzatban foglalt előírások 
megismerése és maradéktalan betartása. 

13. EGYÉB RENDELKEZÉSEK 
 

13.1. Felek a Ptk. 6:7. § (1) – (5) bekezdéstől és a 6:70. § 
(1) – (3) bekezdésétől eltérően írásba foglaltnak te-
kintik a jognyilatkozatot, amelyet a Fél a másik Fél 
elektronikus levelezési címére (e-mail) küld meg – 
kivéve ez alól a szerződés megszűnésére, módosí-
tására vonatkozó nyilatkozatokat, amelyek jogha-
tályosan kizárólag postai tétivevényes szolgálta-
tással, papír alapú levélként küldhetők meg a má-
sik Fél részére. A Felek kifejezetten nem tekintik 
írásbelinek a nyilatkozatot, amelyet ún. „Short 
Message Service” (SMS) szolgáltatással küldtek 
meg. 

13.2. A jelen Általános Beszerzési Feltételek alapján közölt 
bármilyen tájékoztatás – figyelemmel elektronikus 
Megrendelésre vonatkozó eltérő speciális szabályokra 
is - kizárólag a másik Fél tudomásszerzésével válik ha-
tályossá. A másik Fél tudomásszerzésének minősül: 

(i) e-mail és fax esetében az e-mail és 
fax megküldését követő 5.nap; 

(ii) ajánlott, tértivevény nélküli küldeménye 
esetében belföldön a feladástól számított 5. 
munkanap; 

(iii) ajánlott-tértivevényes küldemény esetében a 
tértivevényen feltüntetett kézhezvétel idő-
pontja. 

A jelen pont (i)-(iv) pontja esetében a címzett Fél jogo-
sult bizonyítani, hogy a küldeményt önhibáján kívül 
(ideértve a Féltől független műszaki-technikai meghi-
básodást, a postai szolgáltató késedelmét, valamint a 
vis maiort) nem ismerhette meg. 

13.3. A CETIN és a Partner a Szerződés és a Megrendelések 
teljesítése során az ott meghatározott – ennek hiányá-
ban a Felek által egyéb módon, írásban megjelölt - ki-
jelölt Kapcsolattartóikon keresztül tartják a kapcsola-
tot. A Felek Kapcsolattartó személyeinek esetleges 
megjelölése kizárólag tájékoztatási célt szolgál, az ön-
magában nem hatalmazza fel az adott személyt a fél 
képviseletére. A Szerződés vagy Megrendelés azon-
ban írásban, kifejezetten úgy rendelkezhet, hogy a 
CETIN Kapcsolattartó személye(i) jogosult(ak) a Part-
ner teljesítésének elfogadására (igazolására). Ameny-
nyiben a Kapcsolattartó személye változik, akkor Felek 
kötelesek egymást a változásról és az új Kapcsolattartó 
személyéről haladéktalanul (legkésőbb három mun-
kanapon belül) írásban tájékoztatni. 

13.4. A Partner kijelenti, hogy előzetesen megismerte és ön-
magára nézve kötelezőnek elfogadja a CETIN Bizton-
sági Szabályait, amely a jelen Beszerzési Feltételek el-
választhatatlan részét képezi (elérhetőség: 
https://www.cetin.hu/documents/d/cetin.hu/bizton-
sagi-szabalyok-kulsos-munkavallalok-reszere) 

13.5. A Partner tudomásul veszi, hogy a 13.4. pontban meg-
határozott Biztonsági Feltételek egy folyamatosan fris-
sülő, a hatályos jogszabályoknak és szabványoknak 
mindekor maradéktalanul megfelelő szerződéses fel-
tétel, amelynek valamennyi módosítása a közzététel 
napján a Felek között létrejött kötelem részévé válik; 
minderre tekintettel a Partner a munkavégzést, szol-
gáltatásnyújtás, árubeszállítás előtt köteles meggyő-
ződni a Biztonsági Feltételek hatályos változatáról, és 
azt munkavállalóival ,teljesítési segédjeivel, Alvállalko-
zóival köteles betartatni. 

13.6. A Partner kijelenti, hogy előzetesen megismerte és ön-
magára nézve kötelezőnek elfogadja a CETIN Beszál-
lítói, Magatartási kódexét, amely a jelen Beszerzési 
Feltételek elválaszthatatlan részét képezi (elérhető-
ség: https://www.cetin.hu/documents/d/cetin.hu/a-
ppf-csoport-beszallitoi-magatartasi-kodexe) 

13.7. A Szerződés valamely pontjának vagy rendelkezésének 
esetleges érvénytelensége a Szerződés egyéb rendel-
kezéseinek érvényességét nem érinti (kivéve, ha a Felek 
ezen rendelkezés nélkül a Szerződést meg sem kötötték 
volna), azonban a Felek haladéktalanul kötelesek egy-
mással egyeztetést kezdeményezni és lefolytatni az ér-
vénytelenség kiküszöbölése, és az érvénytelen rendel-
kezés tartalmához legközelebb álló rendelkezésben 
való megállapodás érdekében. 

13.8. A Szerződés és a Megrendelés alapján megvalósuló 
együttműködés nem érinti a Partner és a CETIN füg-
getlenségét, közöttük nem jön létre ezáltal semmilyen 

https://www.cetin.hu/documents/d/cetin.hu/biztonsagi-szabalyok-kulsos-munkavallalok-reszere
https://www.cetin.hu/documents/d/cetin.hu/biztonsagi-szabalyok-kulsos-munkavallalok-reszere
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érdekeltségi, vagy egyéb társasági jogi jogviszony, és 
egyik Fél sem jogosult a másik nevében kötelezettség 
vállalására. 

13.9. Felek a Szerződésekre, a Megrendelésekre, illetve a 
jelen Általános Beszerzési Feltételekre vonatkozóan a 
magyar jog szabályait rendelik alkalmazni. 

13.10. A Felek kötelesek együttműködni annak érdekében, 
hogy vitáikat elsősorban peren kívül, békés úton, egy-
más közötti tárgyalásaik során rendezzék. Amennyi-
ben ez nem vezet eredményre, felek – a pertárgy érté-
kétől függően – a Budaörsi Járásbíróság, vagy a Szé-
kesfehérvári Törvényszék kizárólagos illetékességét 
kötik ki. 

13.11. A Felek rögzítik, hogy a CETIN jogosult a Szerződés-
ből és a Megrendelésből fakadó jogait részben vagy 
egészében a CETIN Kapcsolt Vállalkozásaira enged-
ményezni, illetve Felek megállapodnak, hogy a Part-
ner a Beszerzési Feltételek elfogadásával előzetesen 
és visszavonhatatlanul hozzájárul ahhoz, hogy a 
CETIN-től a Szerződésből és a Megrendelésből fa-
kadó kötelezettségeit a CETIN által meghatározott 
Kapcsolt Vállalkozás átvállalja. A jelen tartozásátválla-
lás akkor lép hatályba, amikor erről a tényről, valamint 
a tartozást átvállaló Kapcsolt Vállalkozás személyéről a 
CETIN a Partnert írásban értesíti. 

13.12. A Felek rögzítik, hogy a Kapcsolt Vállalkozásra történő 
engedményezés esetén a CETIN, mint engedmé-
nyező nem felel a másik Fél felé a Szerződés megfelelő 
teljesítéséért. 


